
3480

1938/0021938/002

CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS 
DE BELGIQUE

BELGISCHE KAMER VAN 
VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

DOC 52 DOC 52 

C H A M B R E   3 e  S E S S I O N  D E  L A  5 2 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    3 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 2 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2008 2009

22 april 2009 22 avril 2009

AMENDEMENTSAMENDEMENTEN

Nr. 1 VAN DE DAMES DE PERMENTIER EN LEJEUNE 

Art. 1/1 (nieuw) 

Een artikel 1/1 invoegen, luidende:

«Art. 1/1. Artikel 3, § 2, van de wet van 16 juli 1973 
waarbij de bescherming van de ideologische en filoso-
fische strekkingen gewaarborgd wordt, wordt aangevuld 
met de volgende leden:

«Wanneer die vertegenwoordiging wettelijk wordt 
vastgelegd, moet zij evenredig zijn met de vertegenwoor-
diging van de politieke strekkingen in de vertegenwoordi-
gende vergadering van de overeenstemmende overheid. 

Met het oog op de vaststelling van de representativiteit 
van de verschillende strekkingen wordt het aantal zetels 
van elk van die strekkingen in de betrokken vertegen-
woordigende vergadering gedeeld door, achtereenvol-
gens, 1, 2, 3, 4, 5 enzovoort. 

N° 1 DE MMES DE PERMENTIER ET LEJEUNE

Art. 1/1 (nouveau)

Insérer un article 1/1, rédigé comme suit:

«Art. 1/1. 3 L’article 3, § 2, de la loi du 16 juillet

1973 garantissant la protection des tendances idéo-

logiques et philosophiques, est complété par les alinéas

suivants:

«Lorsqu’elle est consacrée par la loi, cette représen-

tation doit être proportionnelle à la représentation des 

tendances politiques au sein de l’assemblée représen-

tative de l’autorité publique correspondante.

Pour défi nir la représentativité de chaque tendance, 

il convient de diviser successivement par 1, 2, 3, 4, 5, 

etc. le nombre de sièges occupés par chacune d’elles  

au sein de l’assemblée représentative concernée. 
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Les quotients sont rangés dans l’ordre de leur im-

portance jusqu’à concurrence d’un nombre total de 

quotients égal à celui des membres à désigner. Le 

dernier quotient sert de diviseur électoral.

La répartition entre les tendances s’opère en attri-

buant à chacune d’elles autant de sièges au sein de 

l’organe concerné que le nombre de sièges occupés 

par cette tendance au sein de l’assemblée représen-

tative comprend de fois ce diviseur.

Si, en application des alinéas qui précèdent, une 

tendance bénéfi cie d’une représentation majoritaire 

au sein de l’organe ou de l’institution concerné, alors 

qu’elle ne compte pas une majorité de sièges au sein 

de l’assemblée représentative, le nombre de sièges 

dévolus à cette tendance est plafonné au nombre de 

sièges immédiatement inférieur au nombre requis pour 

disposer de la majorité au sein de l’organe ou de l’insti-

tution concerné. Les sièges non attribués sont ajoutés à 

ceux revenant aux autres tendances. La répartition entre 

celles-ci se fait en poursuivant l’opération indiquée au 

deuxième alinéa, chaque quotient nouveau détermi-

nant, en faveur de la tendance à laquelle il appartient, 

l’attribution d’un siège.

Lorsqu’un siège revient à titre égal à plusieurs ten-

dances, il est attribué à celle qui occupe le plus grand 

nombre de sièges au sein de l’assemblée représen-

tative. En cas de parité de sièges au sein de cette 

dernière, le siège au sein de l’organe ou de l ‘institution 

revient à la tendance dont le chiffre électoral relatif aux 

dernières élections de l’assemblée représentative est 

le plus élevé.

Lorsque l’assemblée représentative est un parlement 

communautaire dont les membres ne sont pas élus 

directement, le siège au sein de l’organe ou de l’insti-

tution revient à la tendance dont les chiffres électoraux 

cumulés relatifs aux dernières élections des parlements 

régionaux sont les plus élevés.».».

N° 2 DE MMES DE PERMENTIER ET LEJEUNE

Art. 2

Compléter cet article par l’alinéa suivant:

«L’article 22 de la même loi est complété par les 

alinéas suivants:

De quotiënten worden gerangschikt volgens grootte, 
met een maximumaantal  quotiënten dat gelijk is aan 
het aantal aan te wijzen leden. Het laatste quotiënt doet 
dienst als kiesquotiënt.

De zetelverdeling tussen de strekkingen geschiedt 
door aan elke strekking binnen het betrokken orgaan 
zoveel zetels toe te kennen als het aantal malen dat 
het zetelaantal van die strekking in de betrokken verte-
genwoordigende assemblee groter is dan voornoemd 
kiesquotiënt.

Indien, met toepassing van de voorgaande leden, 
een strekking binnen het betrokken orgaan of binnen 
de betrokken instelling een meerderheid van de verte-
genwoordigers heeft zonder tegelijk een meerderheid 
van de zetels te bezetten in de vertegenwoordigende 
vergadering, dan wordt het aantal aan die strekking toe-
gekende zetels beperkt tot het aantal zetels dat onmid-
dellijk lager ligt dan het aantal dat nodig is om binnen het 
betrokken orgaan of binnen de betrokken instelling een 
meerderheidspositie te bekleden. De niet-toegewezen 
zetels worden bij het zetelaantal gevoegd dat de andere 
strekkingen toekomt. De zetelverdeling tussen de strek-
kingen geschiedt volgens de in het tweede lid bedoelde 
werkwijze, waarbij elk nieuw quotiënt een zetel oplevert 
voor de strekking die dat quotiënt heeft behaald. 

Wanneer verschillende strekkingen aanspraak maken 
op een zelfde zetel, wordt die zetel toegewezen aan de 
strekking met de meeste zetels in de overeenstemmende 
vertegenwoordigende vergadering. Bij pariteit van zetels 
binnen deze vergadering wordt de zetel binnen het or-
gaan of de instelling toegewezen aan de strekking die 
tijdens de vorige verkiezingen voor de vertegenwoor-
digende vergadering het hoogste kiescijfer behaalde.

Wanneer de vertegenwoordigende vergadering een 
gemeenschapsparlement is waarvan de leden niet 
rechtstreeks worden verkozen, wordt de zetel binnen het 
orgaan of de instelling toegewezen aan de strekking met 
de hoogste gecumuleerde kiescijfers met betrekking tot 
de laatste verkiezingen van de gewestparlementen.».».

Nr. 2 VAN DE DAMES DE PERMENTIER EN LEJEUNE 

Art. 2

Dit artikel aanvullen als volgt:

«Artikel 22 van dezelfde wet wordt aangevuld met de 
volgende leden:
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«Met het oog op de vaststelling van de represen-
tativiteit van de verschillende fracties wordt het aantal 
zetels van elk van die fracties in het betrokken gemeen-
schapsparlement gedeeld door, achtereenvolgens,1, 2, 
3, 4, 5 enzovoort.

De quotiënten worden gerangschikt volgens grootte, 
met een maximum van 13.  Het laatste quotiënt doet 
dienst als kiesquotiënt.  De zetelverdeling tussen de frac-
ties geschiedt door aan elke fractie binnen de commissie 
zoveel zetels toe te kennen als het aantal malen dat het 
zetelaantal van die fractie in het gemeenschapsparle-
ment groter is dan voornoemd kiesquotiënt.

Indien, met toepassing van de twee voorgaande 
leden, een fractie binnen de commissie een vertegen-
woordiging van zeven leden heeft zonder tegelijk een 
meerderheid van de zetels te bezetten in het gemeen-
schapsparlement, dan wordt het aantal aan die fractie 
toegekende zetels beperkt tot zes.  De niet-toegewezen 
zetels worden bij het zetelaantal gevoegd dat de andere 
fracties toekomt.

De zetelverdeling tussen de fracties geschiedt vol-
gens de in de vorige leden bedoelde werkwijze, waarbij 
elk nieuw quotiënt een zetel oplevert voor de fractie die 
dat quotiënt heeft behaald.

De operatie bedoeld in het vorige lid wordt herhaald 
indien op grond hiervan een strekking een vertegen-
woordiging van zeven leden heeft binnen de commissie, 
terwijl ze niet beschikt over een meerderheid van zetels 
binnen het gemeenschapsparlement.

Wanneer verschillende fracties aanspraak maken 
op een zelfde zetel, wordt die zetel toegewezen aan de 
fractie met de meeste zetels in het gemeenschapsparle-
ment of, bij pariteit van zetels, aan de fractie die tijdens 
de vorige verkiezingen voor dat parlement het hoogste 
kiescijfer behaalde. Wanneer de leden van het referen-
tieparlement niet rechtstreeks worden verkozen, wordt 
de zetel toegewezen aan de strekking met de hoogste 
gecumuleerde kiescijfers met betrekking tot de laatste 
verkiezingen van de gewestparlementen.».».

VERANTWOORDING

De wet van 16 juli 1973 past binnen een voorafgaand 

normatief raamwerk dat wordt gestructureerd bij twee grond-

wetsartikelen.

In de eerste plaats is er artikel 11 van de Grondwet, waarin 

het volgende is bepaald: «Het genot van de rechten en vrij-

heden aan de Belgen toegekend moet zonder discriminatie 

«Pour défi nir la représentativité de chaque groupe-

politique, il convient de diviser successivement par 1, 2, 

3, 4, 5, etc. le nombre de sièges occupés par chacun 

d’eux au sein du parlement de Communauté concerné.

Les quotients sont rangés dans l’ordre de leur impor-

tance jusqu’à 13. Le dernier quotient sert de diviseur 

électoral. La répartition entre les groupes politiques 

s’opère en attribuant à chacun d’eux autant de sièges 

au sein de la commission que le nombre de sièges 

occupés par cette tendance au sein du parlement de 

Communauté comprend de fois ce diviseur.

Si, en application des deux alinéas qui précèdent, 

un groupe politique bénéfi cie d’une représentation de 

sept membres au sein de la commission, alors qu’il ne 

compte pas une majorité de sièges au sein du parle-

ment de Communauté, le nombre de sièges dévolus 

à ce groupe politique est plafonné à 6. Les sièges 

non attribués sont ajoutés à ceux revenant aux autres 

groupes politiques.

La répartition entre ceux-ci se fait en poursuivant 

l’opération indiquée aux alinéas précédents, chaque 

quotient nouveau déterminant, en faveur du groupe 

politique auquel il appartient, l’attribution d’un siège.

L’opération prévue à l’alinéa précédent est repéteé 

si en vertu de ce dernier, une tendance bénéfi cie d’une 

représentation de sept membres au sein de la commis-

sion, alors qu’elle ne compte pas une majorité de sièges 

au sein du parlement de communauté. 

 

Lorsqu’un siège revient à titre égal à plusieurs 

groupes politiques, il est attribué à celui qui occupe le 

plus grand nombre de sièges au sein du parlement de 

Communauté et, en cas de parité de sièges, au groupe 

dont le chiffre électoral relatif aux dernières élections 

ayant présidé à la composition du parlement est le plus 

élevé. Lorsque les membres du parlement de référence 

ne sont pas élus directement, le siège revient à la ten-

dance dont les chiffres électoraux cumulés relatifs aux 

dernières élections des parlements régionaux sont les 

plus élevés.».».

 

JUSTIFICATION

La loi du 16 juillet 1973 s’inscrit dans un cadre normatif 

préalable structuré par deux articles constitutionnels.

L’article 11 de la Constitution, tout d’abord, aux termes 

duquel la jouissance des droits et libertés reconnus aux 

Belges  doit être assurée sans discrimination. «À cette fi n, la 
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verzekerd worden.  Te dien einde waarborgen de wet en het 

decreet inzonderheid de rechten en vrijheden van de ideolo-

gische en fi losofi sche minderheden.».  Dat artikel verbiedt niet 

alleen discriminerende handelwijzen en normen: het verplicht 

alle wetgevers ook actief op te treden om die te voorkomen.

Ten tweede geldt artikel 131 van de Grondwet, dat de fe-

derale wetgever het volgende oplegt: «De wet stelt de regelen 

vast ter voorkoming van elke discriminatie om ideologische 

of fi losofi sche redenen.».

Het Europees Verdrag tot Bescherming van de Rechten 

van de Mens en de Fundamentele Vrijheden, alsmede de 

rechtspraak van het Hof te Straatsburg liggen in dezelfde lijn.

Eveneens in die lijn wordt bij de wet van 16 juli 1973 een 

normatieve draagwijdte verleend aan het beginsel van plura-

lisme, dat berust op de inachtneming van de verschillen en 

de harmonieuze participatie van de onderscheiden ideologi-

sche en fi losofi sche strekkingen. In het Cultuurpact wordt die 

gedachte gepreciseerd door te bepalen dat het erop gericht 

is «om, met alle gepaste middelen, en in het raam van een 

vernieuwd beleid, de vrije uitdrukking te bevorderen van de 

verschillende ideologische en fi losofi sche strekkingen, alsook 

van het onderling begrip en de samenwerking, in wederzijdse 

eerbied, tussen de personen, de groepen, de organisaties en 

de instellingen met culturele opdracht, die er zich al of niet 

op beroepen».

Een terugkeer naar de geest van de tekst is noodzakelijk; 

derhalve moet daadwerkelijk een strikte proportionaliteit wor-

den gewaarborgd binnen de beheers- en bestuursinstanties 

van de culturele instellingen.

De wet behoeft dan ook een technische precisering, ter 

voorkoming van ruim opgevatte interprÉtaties van het propor-

tionaliteitsbeginsel, die neigen naar normontduiking.

De indiensters van dit amendement stellen voor een lid in 

te voegen in artikel 3, § 2, van de wet van 16 juli 1973, dat 

ertoe strekt te bepalen dat een ideologische of fi losofi sche 

strekking zonder absolute meerderheid binnen de vertegen-

woordigende vergadering geen absolute meerderheid van de 

zetels kan verwerven bij een culturele instelling.  Het aantal 

aan de erkende fracties toegekende mandaten is derhalve 

tot een maximum beperkt.  In voorkomend geval worden de 

overige mandaten toegekend met toepassing van de D’Hondt-

verdeelsleutel.

Om dezelfde reden stellen  de indiensters tevens voor 

artikel 22 van de wet betreffende de samenstelling van de 

Vaste Nationale Cultuurpactcommissie te wijzigen.

loi et le décret garantissent notamment les droits et libertés 

des minorités idéologiques et philosophiques». L’article ne se 

borne pas à prohiber les pratiques et les normes discrimina-

toires: il enjoint également à tous les législateurs d’intervenir 

activement pour les éviter.

L’article 131 de la Constitution, ensuite, lequel charge le 

législateur fédéral d’arrêter les mesures en vue de prévenir 

toute discrimination pour des raisons idéologiques et philo-

sophiques.

La Convention européenne de sauvegarde des droits de 

l’Homme et des libertés fondamentales, ainsi que la jurispru-

dence de la Cour de Strasbourg, concourent à cette même 

logique.

Dans cette lignée, la loi du 16 juillet 1973 va conférer une-

portée normative au principe de pluralisme, lequel repose 

sur le respect des différences et la participation harmonieuse 

des différentes tendances idéologiques et philosophiques. 

Le Pacte culturel précise cette idée lorsqu’il stipule qu’il tend 

à «favoriser par tous les moyens adéquats, et dans le cadre 

d’une politique rénovée, la libre expression des différentes 

tendances idéologiques et philosophiques, ainsi que la com-

préhension et la coopération, dans le respect mutuel, entre les 

personnes, les groupes, les organisations et les institutions à 

vocation culturelle qui s’en réclament ou non». 

Il convient d’en revenir à l’esprit du texte et, par consé-

quent, de garantir effectivement une stricte proportionnalité 

au sein des organes de gestion et d’administration des ins-

titutions culturelles.

La loi appelle dès lors une précision technique, aux fi ns 

d’éviter les interprétations extensives du principe de propor-

tionnalité, qui s’apparentent à un contournement de la norme.

Les auteurs des présents amendements suggèrent d’insé-

rer un alinéa dans l’article 3, § 2, de la loi du 16 juillet 1973, aux 

termes duquel une tendance idéologique ou philosophique ne 

disposant pas de la majorité absolue au sein de l’assemblée-

représentative ne pourrait se voir attribuer la majorité absolue 

des sièges au sein d’une institution culturelle. Le nombre de 

mandats attribués aux groupes politiques reconnus est dès 

lors plafonné. Le cas échéant, les mandats restant sont attri-

bués en poursuivant l’application de la clé D’Hondt.

Aux termes du second amendement proposé, l’article 22 

de la loi, relatif au mode de composition de la Commission 

nationale permanente du Pacte culturel, est également mo-

difi é en ce sens.

Corinne DE PERMENTIER (MR)

Josée LEJEUNE (MR)
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